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THE SWISS OBSERVER.

SepreMmBER Tth, 1929.

THE EDITOR’S - POST-BAG.

Dear Sir,—I have to thank you for sending
me the Swiss Observer, and I fully appreciate
your plea that one Swiss should support another,
especially in a foreign country.

However, how can you expect me to support
my comjpatriots when they do not support me?

As an example I only beg to state that in
this small town of 50,000 inhabitants there are
Swiss who would a thousand times rather sup-
port my English competitors than me, their com-
patriot, yet my goods are recognised to be the
best. obtainable in the town and my prices are
exactly the same as those of my competitors! Is
that the spirit of the Riitli? Take the French, the
Italiang and many other foreigners who stick to-
gether like leeches and get on through this very
policy !

The. next time you send your very fine pub-
lication out at random please do not forget to
remind the Swiss readers to support one another
and you will be doing an excellent service to
many  Swiss tradesmen in this country.

Yours respectfully, H.S.

Wae gladly publish the above communication
as an apt illustration of what the Swiss Obsarver
has récently been preaching on several occasions
regarding thd importance of all the members of
our Colony supporting and patronising each
other’s business veéntures. We refuse, however,
to believe in the statément that any onge of us
“would a thousand times rather support the
English competitors ’> of a compatriot of ours.
The main reasons why the enteérprises of our com-
patriots do not get, as a rule, as much patronage
within our Colony as might be are surely only
ignorance of the existence of Swiss shops or
works, forgetfulnéss and considerations of con-
venience. All three reasons can be counteracted
to a considerable degree. An excellent means—
and the only practicable one—for réminding our
compatriots of the existence of any Swiss enter-
prike are advertisements and announcenents in
thié- Swiss Observer. Our correspondent, there-
fore;  has a partial remedy in his own hands.
Repeited, though small, advertisements should
¢ertainly bring him the c¢ustom of our compa-
triots in his locality. He would at the same time
help the Swiss Observer to continue its cam-
phign to the same effect. We could, indeed,
learn a good deal from other foreign colonies in
Englahd regarding the extent to which conveni-
enice can and ought to be put aside for the bene-
fit of the business of ' a compatriot. - We think
that ‘our correspondtent ought not; in the name of
the ¢ spirit of the Ritli ”’ make his support of
conipatriots directly dependent on support re-
ceived from others. ;

Sir,—She or he who writes for the public, or
speaks in public, invites criticism. So be it.

As long as the criticism is ecouched in decent
language, is free from persiflagd and bears some
semblance to logic, it must be accepted, but only
from an author who disdaing covertness!

The ¢ 0ld Friend of the: 8.0.”" cannot have
read my article concerning the Boy Scouts with
a clear sense of understanding, neither did he
consult it when he wrote his animadversion in
the last issue of the Swiss Observer.

I will gladly leave it to the judgment of your
readers, whether this ‘* friend’s *’ adverbs and his
lhefogged presumptions, can be the result of
reasonable deduction and logical inférence.

Tt is a debatable question whether in a case
of this description the Editor of the 8.0. should
have takem this ¢ old friend >’ under his protec-
tive cloak.

N.B.—* Tosh "’ is not mentioned or defined
in Nuttall’s nor in Webster’s Dictionary of the
English Language, perhaps interested readers
will fimd -it:at Public Libraties in books where
slang. iteems are collected for the enlightenment
of" thé lg.,norant Yours etc., O.J.W.

) ln\e shown the above fierce rejoinder to
‘;mu eprraspondent “ An old friend of the 8.0.7,
who ‘replies as follows :

Sir,—Although I do not think T deserve it
quite “so richly for not disclosing my name (in
order to' exclude all purely personal recrimina-
tions) I must accept this lesson in good manners,
logic ‘and linguistic purism. Thd Concise Oxford
Dictionary does, by the way, contain the slang
term objected to. I note with satisfaction that
my contention re Boy Scouts visit stands.

“ Still an old friend of the S.0.”

The Untidy English.

A former member of the Sheffield City Coun-
cil who has just returned from a holiday at
Lucerne tells m~ that all the notices posted up
thereabout are printed in thres languages, Ger
man, English and French.

* But,” he added, ‘ the notices printed on
the receptacles for rubbish; such as cigarette and
chocolate cartons, are printed only in one lan-
guage, and that language is English.”

I suppose that the inference is that it is only
the English who are untidy enough to need such
requests making to them.

SWISS MERCANTILE SOCIETY.
EDUCATION DEPARTMENT.

In connection with the scholastic programme the fol-
lowing lectures were given by the students during last
week : —

H. Laeser, Wasen i/E: ¢ My Native Coun-
try.”” M. Rechsteiner, Basle: ‘¢ How Foreigners
are treated in Italy.”” Miss H. Schnetzler, Schaff-
hausen: ‘‘ Office Girls.””  Werner Schiirch,
: ‘“ Scout Movement.” Karl Neff, Appen-
¢ The Canton of Appenzell.”” R. Miihle-
mann, Bern : ¢ Homeland.”” R. Grau, Estavayer
le lac: ‘“ Cheese and Cheese Trade in Switzer-
land.”” H. Liithi, Bienne: ¢ Holidays.” Ww.
Blattmann, Widenswil : ‘¢ Education.”” Miss
Hulda Fauster, Heerbrugg, St. Gallen : ‘‘Vienna.”
E. Comamllwz Lausanne : ‘“ The Fabrication of
the Artificial Silk.” Willy Miiller, Hirschtal
(Aargau): ¢ Autumn.” Walter Hirt, Belp:
*“ London’s Docks.”” Roland Jiggi, Gelterkinden :
‘“ Who are the most marvellous persons in Lon-
don?” Otto Schautelberger, Minnedorf: ‘¢ Life
after Death and Re-incarnation.”” Meinrad Meyer,
Neuchitel : ¢ Espionage and Counter Espionage.”

The debating classes dealt with the following sub-
ect:

: ¢ Does Democracy
of a Country?”’
W. Blattman.

SUBSCRIPTIONS RECEIVED.
(The figure in parentheses denotes the nionther: o the fswue in which the
swibscription exvires.)

H. Jenne (460), G. Popoff (425), L. Duffey. (460),
P. . Sailer (457), A. Meschini (452), W. Wetter (460),
} H. Berger (459}, S. P. Tettamanti (459), Me. Du Bois
(400), H. Hafter (452), J. Weber (460), N. Frederick
(435), C. Campart (446), C. Mayr (456), Ch. Gysin (461),
Miss L. Gempeler (422), J. H. Speich (460), Miss A.
Bertazzi (422), E.  A. Nussle (434), J. Pfaendler (462),
(A. A. E. Gyde (460), W. A. De Bourg (453), G. Dimier
453)- ,

raise the Cultural Level
Proposer, J. Zwicky. Opposer :

GESCHAFTS - ANZEIGE

Anstatt durch Zirkular, géstatte ich mir auf diesem Wege
meinen verehrten Landsleuten anzuzeigen, dass ich das von
Herrn F. W. Rithmann anno 1887 gegriindete, sich
eines sehr gulen Rufes erfreuende,

DELIKATESSEN-GESCHAFT
32 Tottenham Court Road, W.r

kauflich erworben habe,

Es wird mein eifrigstes Bestreben sein, meine verehrten
Kunden und Goénner durch Prima Ware und missige
Preise zufrieden zu stellen.

Im ersten Stock von 32 Tottenham Court Rd., habe ich ein

RESTAURANT

eroffnet, wo gut zuberenctc SCHWEIZER-PLATTEN und
Andere taglich zu bek
sin
Darauf mache ich insbesondere die lieben Studenten  der
Swiss Mercantile Society in Fitzroy Square, aufmerksam.
*Ich luh niid nah, und luh niid nah,
bis dass mer iiberall seidt :
Wi mer wiirkli 6ppis Guets will z’Esse ha
mues mer zu iiserem Landsma Stéri gah.”

Erfreuen Sie mich durch lhren werten Besuch, ich werde
dafiir sorgen, dass Sie wiederkommen !
Hochachtungsvoll empfiehlt sich,

PETER STOERL

N.B.—Bestellungen durch die Post oder das Telefon auf
meine Prima Delikatessen-Waren, werden prompt und
soratiltig ausgefthii;

Telefon:

MUSEUM 1622._

Come tO_ MARGATE |IIlIIIIIIIIIIIIIlllllllllII’E

and
LUNCH AND DINE

wisely and well at

Maison Tomba
31-35 FORT ROAD

(near the Pier)

English and Foreign Delicatessen

EMIL MONNARD, Swiss
Margate 255.

S

Manager - -
Telephone :

THE BEST LUNCH
Diviani’s
Restaurant g

A. EUSEBIO, from Pagani's and Frascati's.

IN LONDON.
— 122-3 —
NEWGATE STREET

BEST SWISS, FRENCH and ENGLIS" COOKERY
Table d'Hote and a la Carte at popular prices.

The Proprietor will be pleased to see you and you will have his
personal dttention.

Open from 8 a.m. to 11 p.m. All Day Sunday.
ACCOMMODATION FOR LARGE PARTIES.

SWISS BANK CORPORATION,

99, GRESHAM STREET, E.C.2.
and 1lc, REGENT STREET, S.W. 1.

£6,400,000
£1,960,000

Capital - -

RCSCI’VE! - -

The WEST END BRANCH
which interest will be credited
at 31 per cent. until further notice.

Swiss Rifle Association

Headquarters : 1, Gerrard Place, W.1
Shooting Range: Opposite Welsh Harp, Hendon.

Shooting Practice
AT THE RANGE
EVERY SATURDAY AND SUNDAY.

Luncheons and Teas provided for on Sundays.
NEW MEMBERS WELCOME.

The Société Culinaire Suisse

invites its members and friends to the

Gala Night

On Honday next September 9th, at the
Union Helvetia Club, 1, Gerrard Place, W.1
Stoiss Challenge Cabaret and Dancing
from 8 p.m. till 2 a.m.

Among Appearing Artistes :
Mary & Ernst Frey-Bernhardsgriitter
The .Swiss Jodler-Duet
? ? La Mascotte de la S.CS. ? ?
Quatre Danseuses
Alf. Collinson’s Band
The Proceeds of the evening will be devoted to the
Educational Fund of the Société Culinaire Suisse.

ADMISSION 4s. The Committee

Divine Services.
EGLISE SUISSE (1762),

(Langue frangaise.)
79, Endell Street, near New Oxford St, W.C.I.

! Dimanche 8 Septembre 11h.—Mr. Marcel Pradervand.
6h. 30.—Mr. Marcel Pradervand.

Pendant les vacances du Pasteur, s’adresser 3 son
suffragant, Mr. Marcel Pradervand, le Mercredi ou le
Dimanche & 11h. du matin, a Iéglise, ou par écrit A 102,

Hornsey Lane, N.6.

SCHWEIZERKIRCHE
h G N

ische

St. Annes Church, 9, Gresham Street. E.C.2

(near General Post Office.)

Sonntag, den 8 Septemper 1929.—11 Uhr vorm. Gottes-
dienst. 7 Uhr abends Gottesdienst.

Der Reinertrag der Kollekte am EiDGENOESSISCHEN

BUSS UND BETTAG am 15, Seplember ist zu Gunsten der

Sprechstunden des Pfarrers: Dienstag von 12—1 Uhr
in der Kirche; Mittwoch von 4—s5 Uhr im “ Foyer
Suisse.”

DEUTSCHE KATHOLISCHE KIRCHE,

47, Adler Street, Commercial Rd., E.1.

Sonntag, den 8. September. morgens hl.—Messen um g
Uhr, 10 Uhr und 11 Uhr
Deutsche Predigt um 9 Uhr und 11 Uhr.
Abendgottesdienst um 7 Uhr mit deutscher Predigt.

FORTHCOMING EVENTS.

Monday, September 9th, at 8 p.m.,—SocIETE
CuLiNaire SUIsse : Gala Night. (See Advt.).

Wednesday, September 11th, at 8 p.m.—Swiss
MercANTILE - Soctiery, Monthly Meeting, at
Swiss House.

Wednesday, September 11th, at 7 p.m.—SociETB
pr Spcours MUTUELS : Committee Meeting at
74, Charlotte Street, W.1.

SWISS RIFLE ASSOC. : Every Saturday and Sun-
day, Shooting Practice on the Rifle Range near
the Welsh Harp, Hendon.

Printed for tbe Proprietors, by THE FREDERICK PRINTING CO. LTD
at 23 LEONARD STREFT, LONDON, E.O?,
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